Anmartbl (7273)495-231
AHrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
bapHayn (3852)73-04-60
Benropog, (4722)40-23-64
BnaroBeweHck (4162)22-76-07
BpAHCK (4832)59-03-52
BnagusocToK (423)249-28-31
BnapukaBkas (8672)28-90-48
Bnagumup (4922)49-43-18
Bonrorpag (844)278-03-48
Bonorpa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
EkaTepuHbypr (343)384-55-89

WUBaHoBo (4932)77-34-06
WUxeBck (3412)26-03-58
UpKyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
KanunuHrpag, (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
Kupos (8332)68-02-04
KonomHa (4966)23-41-49
Koctpoma (4942)77-07-48
KpacHopgap (861)203-40-90
KpacHospck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
KypraH (3522)50-90-47
Juneuk (4742)52-20-81

Poccun +7(495)268-04-70

Marnutoropck (3519)55-03-13
Mocksa (495)268-04-70
MypmaHck (8152)59-64-93
HabepexHble YenHbl (8552)20-53-41
HukHMit Hosropogp, (831)429-08-12
HoBoKy3Heuk (3843)20-46-81
Hosabpbck (3496)41-32-12
HoBocubupck (383)227-86-73
Omck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeHbypr (3532)37-68-04

MeH3a (8412)22-31-16
MetposaBopck (8142)55-98-37
Mckos. (8112)59-10-37

KasaxcraH +7(7172)727-132

Mepmb (342)205-81-47
PocroBs-Ha-floHy (863)308-18-15
PasaHb (4912)46-61-64

Camapa (846)206-03-16
CapaHcK (8342)22-96-24
CaHkT-MeTepbypr (812)309-46-40
Caparos (845)249-38-78
CeBactononb (8692)22-31-93
Cumdepononb (3652)67-13-56
CmoneHckK (4812)29-41-54

Coum (862)225-72-31
Craspononb (8652)20-65-13
Cypryr (3462)77-98-35
CbIKTbIBKap (8212)25-95-17
Tam608 (4752)50-40-97

Teepb (4822)63-31-35
Tonbatu (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbaHoBCK (8422)24-23-59
Ynau-Ypg3 (3012)59-97-51
Yéa (347)229-48-12
Xabaposck (4212)92-98-04
Yeb6oKcapbl (8352)28-53-07
YenabuHck (351)202-03-61
Yepenosey, (8202)49-02-64
Yura (3022)38-34-83
ARYTCK (4112)23-90-97
fipocnasnb (4852)69-52-93

Kuprusua +996(312)96-26-47

www.tecfrigo.nt-rt.ru | | tog@nt-rt.ru

TexHn4eckKkme XapakTepmucTUKu Ha

XOAOAUADbHDBIE LLIKCIdDbI AAA HAMUTKOB,

BEPTUKAABbHbIE, TOPU3OHTCAAbHbDIE,
wkadobi-TeAexku CC, PANORAMA,
VKG, DRINK, PUB, EUROBAR, BBX
komnauuu TECFRIGO


https://tecfrigo.nt-rt.ru
mailto:tog@nt-rt.ru
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Refrigeratori per bibite / Coolers for soft drinks / Refrigerateurs pour
cc 455 boissons / Kiihlende Strukturen fiir Getrénke / Refrigerador para bebidas

O o0 o
0

&

Esterno in lamiera zincata e verniciata.
Interno in ABS

Externally made of zinc plated and
varnished steel plate. Inside in ABS
Extérieur en tole zinguée et vernis.
Intérieur en ABS

Ausseres aus verzinktem und lackiertem
Blech. Innenflache aus ABS

Exterior en chapa cincada y barnizada.
Interno de ABS

Termostato meccanico
Mechanical thermostat
Thermostat mécanique
Mechanischer Temperaturregler
Termostato mecéanico

Colore standard

Standard color
o—— DI SE_RIE_/STANDARD: -
Ruote girevoli con e senza freno 0D. 13

Swivel castors with and without brake

CARATTERISTICHE: FEATURES:
CC 455 « Design originale « Distinguished design
0505 « Superficie antigraffio « Scratch-resistant surface
0454 « Coperchio trasparente e « Transparent and self-
[ o ) chiusura automatica closing lid
} « Termostato regolabile « Adjustable thermostat
Di serie senza pubblicita
Standard with no advertisement
LR ® De série sans publicité
= Serienmassig ohne Reklame
O > & De serie sin publicidad
" # # 5 @ — | T f am | =0 | TR - o e o R
T b Z £ |~ = il 82 & 28 |2 |8\
°C | mm. (LxPxH) - EXT | mm. (LxPxH)-INT | Lt. | Watt |%UR. H;0 050110331 | Kg.

&455 S| 4248 0505xh.825 | @378xh.410 | 45 100 60 "f"‘ AT |230v/1/50Hz % | RG00 | 32 | 44 24 ]

Dati di colloudo @ Test details ® Détails d’essai @ Prifungsergebnisse ® Datos de ensayo ® MAX = (30°C-% U.R. 55)
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Panorama 280 G

P

D RIUEER ] -

aifim, -

B- "":'.-"l — -'---"l

At s kA

W= |

~ s e -, __p&
7 b | £ |8 B K=Ede 7 828 a1
°C mm. (LxPxH) It DI SERIE Watt | % UR. H,0 0331 | Kg
Panorama 280 6 LS SSS0AN0 | 280 n°Smm.337d08 S0 | 60 Aa AT 30/ S R 300 123 Opiod 40
Panorama 560 6 L4540 TI00G00800 | S0 n°Smm.340955 70 60 | B AT 2015 P Rk 600 221 Ol

Dati di collaudo  Test details @ Détails d’essai @ Prifungsergebnisse ® Datos de ensayo ® MAX = (30°C-% U.R. 55)
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Panorama 560 G

&

.

Colori standard
Standard colors

b

(0D. 02

Colori optional
Optional colors

LUBUBUs

(0D.01 COD.53 (COD.54  RAL

PANORAMA 280 G PANORAMA 560 G
—m— 53—

o o
g 2
=== M )
=—— = = = e
s % i =A i =\ % L 1
545 — ' 427 —— 530 — | 1100 | b 427 —— 530 —4
A ) o )

T
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VKG 582 G BLACK

S\ Serratura di serie
\B Lock standard

Termometro meccanico esterno
Mechanical external thermometer

Leds di serie
LEDs standard

n° 5 griglie a filo nere regolabili in altezza
No. 5 black wire shelves with adjustable height

= Vetri fume con filtro anti-UV
D Smoked glass door with UV-filter

f“A |
v

A

-

=

DI SERIE/STANDARD:

Kit ventilazione interna

Kit internal ventilation

Kit ventilation interne

Inneres Umluftungskit

Kit ventilacion interna
Colore standard

Stanaard color

(0D. 13

VKG 582 G Black

s _

1850

h; [—
1850 mm 4*”595”»* st 505 —
190 —=
E = e, i -~ S
P | 2 |18 B2 Q=T 7 &2 8 a N
°C mm. (LxPxH) Lt. DI SERIE Watt | % UR. H.0 033 | Kg.
WGBR2GBRk | L ed/sl0 SOSSISAB0 35 S SI06% | 125 60 Ao AT B0/ S R0 476 T Dissie| g

Dati di colloudo @ Test details ® Détails d’essai @ Prifungsergebnisse ® Datos de ensayo ® MAX = (30°C-% U.R. 55)
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Colore standard
Standard color

(0D.13

Drink 360 FG

| Nuova Vetrina
! “Full-Glass™ per bibite

La nuova vetrina ventilata per bibite
DRINK 360 FG, ¢ idedle per ' immagaz-
zinamento di lattine e bottiglie Le sue linee

eleganti permettono I'Utilizzo in una vasta
gamma di applicazioni del settore alberghiero e
della ristorazione -

Efficiente illuminazione LED

Lilluminazione a LED crea una grande visibilita dei prodotti im-
magazzinati. In combinazione con il refrigerante R600a questa
vetring rappresenta una delle migliori proposte ad alta efficienza
energetica presenti sul mercato

Ripiani regolabili
I ripiani solidi e regolabili facilitano il posizionamento stabile
dei contenuti.

Esclusivo design interamente in vetro
Compressore a bassa vibrazione

New “Full-Glass”™

cabinet for drink storage

The new ventilated drink cooler DRINK 360 FG, is the perfect
way lo store cans and boltles Iis elegant design makes it
Suitable for @ wide renge of applications in hotel and restauront
sector

Efficient LED lighting

The LED lighting allows @ great visibility of products stored
Lombined with refrigerant Re00a, It currently represents one of
the most energy-efficient units available on the market

Adjustable shelves
The solid and adjustable shelves facilitate stable plocement of
contents

Exclusive full-glass design
Low vibration compressor

DRINK 360 FG

h;
1850 mm
m &
Z 19 8 Q=i 2 @28 acY
°C | mm(PxH) | L. DI SERIE Watt | % U.R. H,0 033k Ky
Drink 360 FG = /40 5950951850 | 368 n° 6 mm. 52]x442‘ %0 | 60 | =y o ‘230v/l/50Hz &9 Re00g 476‘ 87 | Diseie diLSEeDrie

Dati di collaudo ® Test details e Détails d'essai @ Prifungsergebnisse @ Datos de ensayo ® MAX = (30°C-% U.R. 55)
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Drink 360

Ripiani in metallo per un
appoggio piu stabile di
bottiglie e lattine.

Metal plate shelves for a
stabler bottles and cans
support.

Etageéres tole pour un
soutien plus stable pour les
bouteilles et les canettes.

Metallplatte Regalen zu
unterstiitzen stabilere fur
Flaschen und Dosen.

Estantes de metal la placa
de apoyo mas estable para
las botellas y latas.

DRINK 360

1850

= 518 —=

e so5—ol

\
\
\
\
\
\
[

43 - L—595 —=
532 —==— 640 —=
1175 ———=1

I\ L

h;
1850 mm
Colore standard
Standard color
(0D. 34
Y e e < —_—| | ) P ' e S
s § £ 8 B B=Edgee 2 8208 48
°C mm. (LxPxH) Lt DI SERIE Watt | % UR. H,0 0,331.| Kg.
Drink 360 a0 smeoas w8 TR g g0 M owm st J R0 42 B4 D g

Dati di collaudo  Test details e Détails d’essai @ Prifungsergebnisse @ Datos de ensayo ® MAX = (30°C-% U.R. 55)
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Drink 380

Ripiani in metallo per un
appoggio piu stabile di
bottiglie e lattine.

Metal plate shelves to support
more stable for bottles and cans.

Etageéres tole pour un soutien
plus stable pour les bouteilles
et les canettes.

Metallplatte Regalen zu
unterstiitzen stabilere fir
Flaschen und Dosen.

Estantes de metal la placa de
apoyo mas estable para las
botellas y latas.

2020

]
——
e
[ <% 5

h;
2020 mm

Colore standard
Stanaard color

»

(0D. 34

7 o B — W > g C ’BE'Q.D

i b £ 9 B @=ae 7 @28 40
C | mm (Pt | Lt DISERIE | Wat |%UR. Ho 033h.| K.

Drink 380 L M0 OGO | 9 n°6mm423d96 30 60 AT 201/ v R 504 90 D

Dati di colloudo e Test details @ Détails dessai @ Prifungsergebnisse @ Datos de ensayo ® MAX = (30°C-% U.R. 55)
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GAMMA PUB: A BREVE RESTYLING / PUB RANGE: RESTYLING IN THE NEXT FUTURE

Pub 250

Colore standard
 Stancard olor
(0D. 13
0 Z 8 B Qs 7 82488 8N
°C mm. (LxPxH) Lt DI SERIE Woatt H,0 Kg. [0,331t.|0,33 1t
Pub 150 = +2/+8 | 60235920 | 150 | n°®2mm.552x316 | 160 = B0v/1/50H; w4 | R134o | 54 | 161 96 | Diserie | disere
Pub 250 ;': +2/+8 | 920x535920 | 254 n° 4 mm. 420x316 | 280 f‘fﬂ AT 230v/1/50Hz <% | R134a 75 | 270 | 188 Diserie | disere

Pub 250 PS Lo A MEBON BE °4mm 420316 B0 T B0/ T R 72 270 188 Diseie | diseie
Pub 315 Lo mvssen s Toamma00Se g S wr oy @ M3k 95 380 266 | Disie dise
Pub315PS Lo oeksen s | Toamma06Sle e S ur gy J MM 95 380 266 Disse | disie

Dati di colloudo @ Test details ® Détails d’essai @ Prifungsergebnisse  Datos de ensayo ® MAX = (32°C-% UR. 75)
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PUB 150
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PUB 250
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PUB 315

1350

F—433—

FREE-STANDING
BUILD-IN VERSION

La presa d'aria frontale
permette di utilizzare
questo modello

libero o da incasso

Evaporazione acqua di shrinamento
Evaporation of defrost water
Evaporation eau de dédivrage
verdunsten des Auftauwassers
Evaporacion agua descongelacion

s

PUB 250 PS
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EUROBAR 2P glass

Interruttore per lampada LED interna
Switch for LEDs internal lamp

Serratura di serie
Standard lock

=

Al
I

a2
Gt
T eeder

Gl

_,4,
L
&

BEVANDE & VINI /Wines & Drinks

Leds di serie
LEDs standard

Centralina elettronica
Electronic control panel

@

1
(_L Colore standard
Interno in acciaio inox 430 standerd coor
Inside in stainless steel 430 .
(0D.13
r Z |\¥ I @ s 7 & R =T
°C mm. (LxPxH) Lt DI SERIE Watt H,0 Kg.
FUROBAR 2P Glass L0 MEDSISBH M9 n°4mmd30:395 | 280 AT 201/ R 100 Disse
FUROBAR 3P Gloss Lo 0 ovosisee | sae | MOOMMASDGES g S wr o0y S M3 125 Disee 4
FUROBAR 4P Gloss Lo sisione g MSTMASOGRS g gy & Rise 150 | s g

Dati di collaudo e Test details @ Détails d'essai  Priifungsergebnisse @ Datos de ensayo ® MAX = (32°C-%UR. 75)
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EUROBAR 2P GLASS
535

1462 '<—513ﬂ
L

840
720
767

<¥760ﬂ

e—860———>

515——H07 5156—> «——455—>
«—5056——>

1162
1082

415—>
e
Vs
=
LG
B

Ripiani acciaio inox 304, =
regolabili in altezza =
Stainless steel 304, adjustable shelves l

=] [ —] 5,
[ i ]l ]

<—455*J L—455*J le2854

EUROBAR 3P GLASS

2002 '17513ﬂ
L

50

e,
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720
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<7760ﬂ

860 ———>
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DI SERIE/STANDARD:
BBX 4V TOp g lass Cassetto neutro / Ambient drawer

OPTIONAL:
Cassetto basculante per raccolta fondi caffe
Coffee-grounds hopper instead of drawers

SG: Disponibile in versione SG senza gruppo refrigerante
Available without refrigerating group, SG version
Disponible en version SG sans le group réfrigérant

BBX 4V TOp SG \krfligbar in Version SG ohne gek. Gruppe

Disponible en version SG sin grupo refrigerador

OPTIONALS:

Cassetti con guide telescopiche
per composizioni a richiesta
Drawers provided with telescopic
guides for compositions on demand

172 x2 Colore standard
1/3x3 Standard color
1/3 + 2/3 [_—_I]
(0D. 08
TOP ALZ
e 3 4| £ 8 B &S 7 |&L8SY
°C mm. (LxPxH) | mm. (LxPxH) Lt DI SERIE Watt H,0 Kg.
BBX 2V Top Lo e/ T9SG000TS TA9SGO00N0TS 30 n°4mm 405460 30 S MT 0y/1/0h S R 102
BBX 3V Top Lo s 10000091 20006000015 a0 | Toamm-A0RED s S sy nsn @ mi3ke 133
BBX 4V Top L s stsens stsenois) o (Mg mm AR gs A o oy J R 164
BB 5V Top Lo 0T0ng1s 30706000015 g Do dmm-A0AED s | A sy sn | @ R 195

Dati di colloudo  Test details @ Détails d'essai @ Priifungsergebnisse @ Datos de ensayo ® MAX = (30°C-% U.R. 55)
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v
]|
(=2]
(=]
o

AMBIENT 8 1065
|

—600 T 465 —
‘ 1
8

Ef120/80 © :
u BBX 2V 1495 e f L BBX 2V SG 1195 —
BBX 3V 2020 —— OPTIONAL: BBX 3V SG 1720
525 BBX4V 2545 ——— 525 BBX 4V SG 2245 ———

283+

°0
i

ALZ
——TOP—
0

Kit piedi regolabili

BBX5V 3070 ———————— Set of adjustable feet BBX5VSG 2770 ————
H=120/180
=
P - )
i

BBX GLASS

P =600 1065

AMBIENT

207180 ‘
BBX 2V 1495 e f L BBX 2V SG 1195 —
BBX 3V 2020 —— OPTIONAL: BBX 3V SG 1720
525 BBX4V 2545 —— 525 BBX 4V SG 2245 ———

100

283
ALZ
FTOP#
900

I
8
B
&

ZB

Kit piedi regolabili

[ — Set of adjustable feet
BBX 5V 3070 Ho120180 BBX 5V SG 2770

2 VNN 4 EEE Ve S S

OPTIONAL:
Luci colorate
Coloured lights

Costruzione in acciaio inox AlSI 304
Construction in AISI 304 stainless steel
Construction en acier inox AISI 304
Gehéause aus rostfreiem Stahl AIS| 304
Construccion en acero inox AlSI 304

Porta con ritorno automatico, rimane
aperta se supera i 90°, reversibile /
Automatic return of door,remains open if
exceeds of 90° of openin%;, reversable /
Porte avec retour automaticque, reste
ouverte si dépasse 90° de ouverture,
reversible /

Tuere mit automatischem Rueckgang,
bleibt offen wenn es 90° ueberschreitet,
umkehrbar /

Puerta con retorno automético, queda
abierta si sobrepasa los 90° de apertura,
reversible

1 . Z |® itisa| |7 820 &S|
°C mm. (LxPxH) | mm. (LxPxH) Lt DI SERIE Watt H,0 Kg.

BBX 2V Top Glass Lo s 15600015 14956000015 340 oo 4mm.405kA60 30 9 MT 23001500 T R 108 A

BBXTopblass | b | 48 200060091 200600015 S0 ToaMmEOO0 s S gm0 m3ke 138 D

BBX 4V Top Glss L8 55000015 25ise00a0rs g | TogmmAORED e S s Qv mske 172 e

BXSVTopGloss || (= 448 3070600015 3000005 o Mo M40 s S o gy @ Riske | 204 B

Dati di colloudo ® Test details  Détails d’essai @ Prisfungsergebnisse @ Datos de ensayo  MAX = (30°C-% U.R. 55)



Anmartbl (7273)495-231
AHrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
bapHayn (3852)73-04-60
Benropog, (4722)40-23-64
BnaroBeweHck (4162)22-76-07
BpAHCK (4832)59-03-52
BnapamBocCTOK (423)249-28-31
BnapukaBkas (8672)28-90-48
Bnagumup (4922)49-43-18
Bonrorpag (844)278-03-48
Bonoraa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
EkaTepuHbypr (343)384-55-89

WUBaHoBo (4932)77-34-06
WUxeBck (3412)26-03-58
UpKyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
KanuHuHrpag, (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
Kupos (8332)68-02-04
KonomHa (4966)23-41-49
Koctpoma (4942)77-07-48
KpacHopap (861)203-40-90
KpacHospck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
KypraH (3522)50-90-47
Juneuk (4742)52-20-81

Poccun +7(495)268-04-70

MarHutoropck (3519)55-03-13
Mocksa (495)268-04-70
MypmaHcK (8152)59-64-93
HabepexHblie YenHbl (8552)20-53-41
HuxHuit Hosropog, (831)429-08-12
HoBoKy3HeuK (3843)20-46-81
Honbpbck (3496)41-32-12
Hosocubupck (383)227-86-73
Omck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeHbypr (3532)37-68-04

MeHsa (8412)22-31-16
MNeTtpo3aBoack (8142)55-98-37
Mckos (8112)59-10-37

Kasaxcran +7(7172)727-132

Mepmb (342)205-81-47
PocroBs-Ha-floHy (863)308-18-15
PasaHb (4912)46-61-64

Camapa (846)206-03-16
CapaHcK (8342)22-96-24
CaHkT-MeTepbypr (812)309-46-40
Caparos (845)249-38-78
CeBactononb (8692)22-31-93
Cumdepononb (3652)67-13-56
CmoneHckK (4812)29-41-54

Coum (862)225-72-31
Craspononb (8652)20-65-13
Cypryt (3462)77-98-35
CbIKTbIBKap (8212)25-95-17
Tam6os (4752)50-40-97

Teepb (4822)63-31-35
Tonbatu (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbaHoBCK (8422)24-23-59
Ynau-Ypg3 (3012)59-97-51
Yoa (347)229-48-12
Xabaposck (4212)92-98-04
Yeb6oKcapbl (8352)28-53-07
YenabuHck (351)202-03-61
Yepenosey, (8202)49-02-64
Yura (3022)38-34-83
ARYTCK (4112)23-90-97
fipocnasnb (4852)69-52-93

Kuprusua +996(312)96-26-47

www.tecfrigo.nt-rt.ru | | tog@nt-rt.ru
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